I'opox O6an, o3epa u 3amku CeBepo-1IOTIAHACKOT0 HATOPbS

[TepBoe, 4TO BBI 3aMETUTE HA BallleM IIyTH, BbIeXaB U3 DAUHOYpra, - 3TO KpPAaCHBIE XOJIMBI,
KOTOpBIE€ PACIOJIOKEHbI KaK BOJM3HM aBTOCTPAlbl, TaK W BlAJeKe OT Hee. DTO YrojbHbIE OTBAJIbI
(coal bings).

MHoro neT Ha3aa MOJIOJOW MOTIAHACKUN napeHs u3 ['nmasro (Glasgow), paboratomuii u
YUUBIIMKCS B AHITIMHU, OBUT 3aBOPOXKEH TE€M, KaK Ha HEKOTOPBIX CBOMX y4yacTKax KaHajl BAPYT
BCIIBIXMBAJI, KOT/Ia MECTHBIE XKHUTEIU Opocalu B HETO TJICIOIIUE YTOJbKU U3 CBOETO JOMAIIHETO
ouara. OH IpOBEN CBSI3b MEXKAY OTHUM SIBICHHEM, TOPbKUM BKYCOM M HENPUSATHBIM 3allaxoM
MECTHOM THUTHEBOM BOJBI M I[BETHOM, BA3KOW >KUIKOCTBIO, KOTOpas COYMJIACH W3 HEKOTOPBIX
riyOOKHUX YrOJbHBIX IIaXT, T1e OH padoTai. [Tozxe Giarogaps CBOUM 3HAHUSAM ATOT MAPEHEK CMOT
CTaTh MPHU3HAHHBIM JIUJEPOM B TOJYYEHHU JIETKOTO TOPIOYEro M3 J0ObIBaeMBIX Ha OOJNBIION
riyOuHe TIIMHUCTOTO CJIaHIla M yIis, 3apaboTaB ceOe mpo3Buine «mapadun». Mmenno Jhxeimcy
«ITapaduny» SAnry (James ‘Parafin’ Young) mbr 00513aHBI XOJIMaMU-0TBaJIaMHU KPaCHOTO CiiaHIa!

HemHoro nansiie Ha ceBEp CKBO3b JEPEBBbS ClI€Ba Bbl CMOYKETE YBMJETh Ha MBICE,
CMOTpPSIIMM Ha HW3BUJIMCTOE O3€PO, BEJIMYECTBEHHBIE PYWHBI 3aMKa. OJTO nABopel JImHmuTroy
(Linlithgow Palace).

JKvBomnucHbIE pyuHBI — BOT BCE, YTO OCTAJIOCH OT HEKOrJa POCKOIIHOIO JIETHETO JBOPLA
MIOTIAHICKUX MOHapxoB. OCHOBHAs 4acTh ATOro 3/aHusi Obuta Bo3BeneHa B Haudane 1500 roma
AxoBom IV (James IV), xoponem lotmanmumu w3 aunactum CrroaptoB. B 1512 romy 3meck
poamics ero cbid, SkoB V (James V). [locnennuii, Oyayun yxe B3pOCIBIM, BHEC HEKOTOPHIE
YCOBEPIIICHCTBOBAaHUSI B Hapy>KHOM oQopMJieHHH ABopia. 8§ nekabps 1542 r 3mech poauiiachk
camas usBecTHast kopoiaesa lllornanaun Mapus Crroapt (Mary Stuart). J[Bopel, K coXaJleHHIO,
Obi1 paspymeH 1 c¢eBpans 1746 roma, xorma OpUTaHCKHE BOWMCKA, TOTOBSCH K OWTBE IIPHU
dankupke NpoTUB sSKOOUTCKUX cuil Yapnb3a DnBapaa CrioapTa, U3BECTHOTO TaKKe KaK MPUHIL
Yapmu Kpacusseiii (Prince Charles Edward Stuart, ‘Bonnie Prince Charlie’), ucnons3oBanu
JBOPEL] U HAXOASIILYIOCS PJIOM HEPKOBb KaK CKJIAJ U Ka3apMy UIsl CBOMX COJIJIAT.

Jlanee Ha HaleM ITyTH Mbl YBUJIUM OTOJIECKH IJIAMEHH, BBIPBIBAIOIMECS BBICOKO B HEOO.
DTO 03HAYaeT, YTO MBI Mpoe3kaeM MUMO ropoaa ['peitnmkmaytr (Grangemouth), B kKoTOopoMm
HAXOJIUTCS OTPOMHBIA HedTenepepadaThIBAIOMIMN 3aBOJI M COIMYTCTBYIOIINWE TPOU3BOACTBA M
IIOCTPOMKH.

Oror enuHcTBeHHBI B llloTnananm HedrTeneperoHHsI 3aBOj SABISETCA  ceivac
KpynHeWmuM Hegrexumuueckum komiiekcom B EBpore. XoTs Ha bputanckux octpoBax AEBSTh
He(TENeperoHHbIX 3aBOJIOB, BCsl OpuTaHCcKas He(Th n00bIBaeTcs co qHa CeBepHOro MOps MPsIMO y
ceBepo-BocToUHOrO nobepesxbs [lloTnannuu, a oTTyna nepeBO3UTCS WK MEPETOHSIETCS Ha pa3HbIe
3aBojbl. Jlaxke, HECMOTpS Ha TO, YTO HE(TSHBIE 3amachl HAXOAATCSA B IIOTIAHICKUX BOJAX,
HIOTJIAH/IBI HE pacnopshkaroTcs npaBamu Ha Hee. [IpaButensctBo OOBEAMHEHHOTO KOPOJIEBCTBA,
Haxozsmeecs B Becrmuncrepe B JloHmoHne, 3apa0aThlBaeT OKOJIO JBEHAAUATH MUJLIMAPIIOB
(GyHTOB CTEpIMHTOB KaXAbIH TOA Ha HEPTAHBIX aKUW3ax. OTH aKIHU3bl COCTABISIOT
npubmM3uTeNBbHO 78%, UTO SIBISIETCS caMOi BhICOKOHM B EBporie, eciu He BO BceM MHUpE, aKIIU3HOU
cTaBKoil Ha HedTh. Bbrimo moacunrano, uro ecau Obl [lloTnannusa cama pacmnopspkanach CBOUMH
JIOXOJaMH OT 3allacoB Ta3a W HeTH, OHA Obula OBl BOCBMOW B CIIMCKE CaMBIX OOTaThIX CTpaH
Mmupa!

OcraBmsist 3a coboil I'peitHmkMmayT, cieBa Mbl YBUIUM €lI€ OJWH OOJIbLIOW TOpoAd ¢
MHOTouncIeHHbIMU Tipuropoaamu Qankupk win Oonkepk (Falkirk).

I'opon @ankupk ObLI BHayane OKKyNHpoOBaH puMcKoil apmueil. OHa Bo3Bena Ttam CTeHy
Antonus (Antonine Wall), koTopast npoTsiHy1ach OT ogHOro mobepexbs 10 apyroro. Hemanexo
OT TOTO MEeCTa, I/ie ceiyac HaxoauTcss PanKupK, pUMIISIHE TaK)Ke MOCTPOMIIA HECKOJIBKO OPTOB U
CTOPOKEBbIX OaiieH. BHyTpu rpaHull ropofa B JOCTaTOYHO XOPOILIEM COCTOSIHUM COXPAHUIIOCH
OKOJIO CEMUCOT METPOB CTEHBI.



QaJIKupK B OCHOBHOM CTPOWJICA BOKPYT PBbIHKA, HA KOTOPOM IIPOJAaBAJIA KPYIIHBIN POraThIi
CKOT, MOATOMY Ha HNPOTSKEHHMH MHOTHX BEKOB TOPOJ SBJBUICS BaXKHBIM TOPrOBBIM LIEHTPOM
[Hotnanguu. lleperoHnmMKN cKOTa MHOIA HEJENSIMM IEPErOHSJIM CBOMX KOpPOB W3 HAaropbs U
ceBepHbIX ocTpoBoB IlloTnanauu, 4TOOBI MpOJaTh MX HA PHIHKE TOPOJa, H3BECTHOM Kak
«®Dankupkckas apmapka» (“Falkirk Tryst”). Kymuel, depmepsl, BA3aibIIUK{, PE3UUKU IO
JIepeBy, KOXKEBHUKU U Ky3HEIbl IPUBO3UIN CBOM TOBAaphl HA PHIHOK ISl MPOJAXXH WJIK OOMeHa Ha
HEOOXOIUMBIE JJIi HUX TOBapbl. DTU SPMapKH OOBIYHO NMPOBOAMIIHMCH JBAXKIBl B TOJ, JIWINCH
HECKOJIbKO JTHEH, Ha HUX Iapuia kapHaBaibHas atMochepa. K XIX Beky Ha (haqkupKCKOM phIHKE
npoaasanock 300,000 rosoB KpyImHOTO poratoro CKoTa B rofl.

3nech 22 uronst 1298 roga apmust moJ MpeIBOAUTEIILCTBOM Y WiIbsiMa Y ojuiaca, XpaHUTEIA
[Motnanauun  (William Wallace, Guardian of Scotland), mnorepnena mnopaxeHue OT
3axBaTHUYeCKoW apmuu aHrmmiickoro koposst OnBapaa | (King Edward I). «lluirrponsny
(schiltrons), Oonpime rpynmsl MIOTVIAHACKHX IEXOTHHIEB, BOOPYXKEHHBIE, IMO-KpailHeW Mepe
TOYHO Ha BHEIIHUX (IaHrax, HeBOOOPa3UMO JJIMHHBIMU KOMbSIMU WM MUKAaMH, TaK XOPOIIO ce0st
3apEKOMEH/IOBABIINE B NPEIBIIYIINX CPAKEHUSAX NPOTUB AHIVIMMCKON KaBaJepuH, OKa3ajJuCh
OecCUJIbHBIMU TPOTUB AHMVIMACKUX JYYHHKOB, KOTOpPBIE DPACCTpENMBajIM HMX Ha PACCTOSHHUMU.
Yomiac OblT BBIHYKICH O€KaTh U B TEUYCHHE TISITH JIET )KUJ B cChUIKe B EBporte.

Bropas 6utBa npu Pankupke npousonuia 450 net crycts 16-17 suBaps 1746 r. Ilpunn
Yapnes Dasapa Crioapt (Prince Charles Edward Stuart) coopan Boiicko u moseln ero B 00if oT
MMEHHU CBOEro oTia, ccbuibHOro Kopois Axosa VIII [lormannckoro m fAxosa III Anrmmiickoro
(James VIII of Scotland and III of England). Karonuk flkoB ocnapuBai mnpaBo Ha MpPECTON y
kopouis u3 nuHactun ['anoBepoB npotectanTa ['eopra Il (George I1 of Hanover). [1pu ®ankupke
akoburckue cwibl npuHna Yapnu KpacuBoro HaHecnu MOpakeHHE MPEBOCXOISIICH 110
YUCJICHHOCTU OPUTAHCKOM apMHH MOJ pyKOBOICTBOM TeHepania Xoiu (Hawley).

[IpoexaB HECKOJBKO MHJIb IO aBTOMAarucTpaid, Mbl npuOynem B ropoja CrepiuHr
(Stirling).

CrepnuHICKui 3aMOK, caMas MOIIHAas U CTPAaTEruuyecky BakHas kpenocth llloTmanauw,
00s513aH CBOMM 3HAYCHHEM TOMY (PaKTy, 9TO OH OXpPaHSIET MOCT B CaMOi HU3KOW Touke peku Doprt.
Peka ®opt OGeper cBoe Hawamo OT BOCTOYHBIX Mpenropuii ropel ben-Jlomonn (Ben Lomond).
3ateM OHa MEAJIEHHO METJISIET B BOCTOYHOM HAalpaBJIEHUH IO CPAaBHUTENILHO HEIABHO OCYIIEHHBIM
torsiM U 6omotam bmp-/Ipammona-Mocce (Blair Drummond Moss), [pun-Mocc (Drip Moss) u
O®mnannepc-Mocc (Flanders Moss). Y ropoma CTepiauHT peka CTAaHOBHUTCS INIHpEe W Ha HEH
nosutsarotess npunuBbl. Emie 300 met Tomy Hazaa B CtepiuHre ObLI OJUH €IWHCTBEHHBIH MOCT
yepe3 peky Dopt, koTopsiid HazbiBanu «Kirouom k koponeBcTBy». Bee moporu Benu B CtepiuHr,
TaK KakK 4Yepe3 HEero mpoJjierajl €IWHCTBEHHBIA IMyTh, COCAMHSIIOUIUN CEBEp U IOr, U TOT, KTO
KOHTPOJIMPOBAJI 3aMOK, KOHTPOJIUPOBAJI MOCT U TaKUM 00pa3oM KoHTponuposai LlloTnanauo.

W3-3a OonbIIOi CcTpaTerMyecKo Ba)XKHOCTH ATOW obmacTu 3a obnamganue CTepIuHTOM
MOCTOSIHHO 1M OUTBBI. CaMOil KpYIHON M ONPEJEIIEHHO CaMOil MCTOPUYECKH 3HAUMMON OUTBOM
3a CTepauHr OBLIO CpakeHHe, KOTOPOe JUIUIOCh Ba NHsA, 23 u 24 uroHs 1314 rona, u mpousonuio
Ha TOM MECTE, KOTOpO€ Bbl YBUAUTE CIPaBa B MOJSIX KaK pa3 Mepel BbE3ZA0M B ropojl. ITO MECTO
OTMEYEHO OO0JbIIKUM OenbiM (IarmTokoM. JTa OWTBAa HM3BECTHA B HCTOPUU Kak OWTBA MpH
bannok6epue (Battle of Bannockburn).

[Tocne cmeptu capa DHapro Mioppes (Sir Andrew Murray) B 1298 r. u xa3Hu Yuibsima
Yomnaca B 1305 r., Pobept Bproc (Robert Bruce), rpad Kappuxckuii (Earl of Carrick) u mopx
Annanpeiinckuii (Lord of Annandale), BO3HUMK Kak TTIaBHBIM MPETEHIEHT HA MIOTIAHICKUNA TPOH,
ocobeHHo mocie Toro, kak B 1306 roxy B r. lamppusz (Dumfries) on yous npyroro mnpereHaeHTa
Ha npecton Jlxona Komuna (John Comyn). B Tom xe rogy Pobept Bproc Obl1 KOpoHOBaH BO
neopie CkyH (Scone), pacnosioxkeHHOM Henaneko oT Ilepra. 3a BoceMb JIET OH CMOT TIOOETUTH
aHINIM4yaH, OKKynupoBaBwiux [lloTnanauio, a TakKe BHYTPEHHUX IIOJUTUYECKUX BparoB M
oowseuanTh loTnanamuro. Korma kopois Pobept ocamun 3amok CTepiMHT, OH OCTaBaJCs OIHHM



13 MOCJIEHUX 3aMKOB, HaXOSAIIUMCS 101 KOHTPOJIEM aHIJINYaH.

6,500 mOTIAHACKMX COJIIAT TOJa PYKOBOACTBOM Koposisi PoGepra bproca mwiTanuch
OCTaHOBUTH aHTIM4YaH Ha nojcrynax k Crepnuury. /IBa aua num Oou. Ha BTOpoil neHs, Korna
YK€ Ka3aJIoCh, YTO AHIVIMYaHE MMOOEXKIAI0T, NOABUIOCH HIOTJIAHACKOE MOJKPEIICHHE. YBUEB UX,
aHIIMYaHe TOBEPHYIM OOpaTHO M oOparuiuch B OercrBo. JTo Obuta Benukas mnoOena st
moTIaHaIeB U ux kopoys PoGepra bproca. OHa o3HameHOBasia COOOM KOHEIl TOCIIOACTBA
aurmyad B llloTnanauu, HO JIOOOMBITHO, YTO HHUKTO TOYHO HE 3HAET, OTKyAa MPHUILIO
HNOJKpEIJICHHE, pelnBIlee ncxoa Outeel. Hanbosee pacnpocTpaHEHHBIM SIBISETCS MHEHME, YTO
3T0 Obutn phinapu opaena TammauepoB (Knights Templar) mox komannoBanuem CuHKIEepa
Pociunackoro (Sinclair of Rosslyn), omHako criopsl o 3ToMy MOBOIY MTPOIOJDKAIOTCS 10 CUX TIOP.

O0bexaB cieBa HEMOKOJIEOMMO CTOSIINKA Ha ckasie 3aMOK CTEpJIUHT, 10 MPaByl0 CTOPOHY
OT Hac Mbl YBUJMM KaMEHHYIO OAalllHIO, IPWIMIIIIYI0O K OTBECHOMY Kparo CKaJIMCTOrO T'OPHOTrO
xpebrta. 9t0 MoHyMeHT Yoiutacy (The Wallace Monument).

[TocTpoennsrit B 1869 rogy Ha OOIIECTBEHHBIC MOXEPTBOBaHUS, OallHS CTOWT HAa CaMOM
BBICOKOM Touke xpedra D00u-Kpar (Abbey Craig), yka3siBas Ha TO MecTO, r1e 11 centsiops 1297
roja crosuii YuibsaM Yoiuiac U c3p OHapio Mroppei, TOTOBsICh K OWTBE 3a KOHTPOJb 3a
CrepnuHrckuM 3aMKoM, u3BecTHOM kak burBa y Crepnunr-bpura (Battle of Stirling Brig).
bamast umeer Beicoty 220 ¢ytoB mnm 67 MeTpoB. B 3TOM MOHYMEHTe, YBEKOBEUMBIIEM COOOM
3HaMEHHTYIO obey YoJuiaca, Bbl CMOXKETE YBUIETh M€Y HAITMOHAIBHOTO I'epOst CTPAHBI.

[ToBogom ans anrnuiickoro Bropkenust B [lloTmanauto 6611 TOT (hakT, yto JxoH beitnmon
(John Baliol), panee npucsrHyBIINi aHMTUHCKOMY KOpoutto DaBapay | B oOMeH Ha THTYIJ KOPOJIs
[HoTnanauu, oTpekcs OoT cBoero obemanus. B 1296 romy B OutBe mpu JlanOGape (Battle of
Dunbar) apmus kopons /[)koHa ObUla MOJHOCTHIO YHHYTOXXeHA. Koponb M ero ocraBmuecs B
KMBBIX JIOpAbl OBLIM CXBau€Hbl M 3aKiIiodeHbl B TOpbMy B AHrmu. Ilortmangus Oblia
aHHEKCHpOBaHa AHIJIMEH, U €10 CTAJIN NPABUTh aHTTIUICKUE CONAATHI U MEepUQBbI.

[Ton mpenBOIUTENHCTBOM MOJIOJBIX apUCTOKPATOB, TaKUX KaKk YWIbsIM YoJjlac U Cip
Ouapio Mrioppei, IOTJIaHALBI J0Aroe BpeMsi OOpOJIUCh C aHTTIMICKUMM BOMCKaMH, ycTpauBas Ha
HUX 3acajpl W COBepllas HaOern Ha aHIJIMHCKHE TapHU30HBI M J030phl. B KOHIIE KOHIIOB,
HIOTJIAHALBI COOpaUCh ¢ CHJIAaMU M 3aCTABWJIM AHTJIMYaH BCTYIMTb C HUMHU B OTKPBITHIA OOM.
butsa, B xotopoii mpunumaino yyactue 5,000 motnanaues u 10,000 anrnuuan, pa3BepHyIach Noj
3aMKOM M Yy €r0 BOCTOYHOM CTOPOHBI, 2 OCHOBHBIE CTOJKHOBEHHUS NPOMCXOJMUIN Ha Y3KOM
JEPEBSIHHOM MOCTY. AHIJIMiIICKas apMusl MPEBOCXOAMJIA MIOTIAHACKYIO U [0 YUCIEHHOCTHU U IO
BOOPY’KEHUIO, IOATOMY HIOTJIAH/LBI TIO3BOJIMIM YaCTH aHIVIMMCKON apMHUH NIEPEUTH Yepe3 MOCT U
OTpe3aly MyTh OCTaJbHOMY BOMCKy. OHM Hamajlu Ha TeX, KTO IEpelIes Yepe3 MOCT, Ha 3eMIe,
COBEPLICHHO HENOAXOMALIEH Ul ACUCTBHA TSHKEIOW KaBaJEpUH, KOTOpPas COCTAaBIsIa TOPIOCTb
aHTJIUIICKOM apMuU U ObLIAa CaMbIM CTpAIIHBIM €€ opykueM. Ilepemenine yepe3z Mmoct OblIN 1100
yOuTHI, TMOO YTOHYJIM MPH MONBITKE B MAHUKE MEepeiTH peky oOopaTHO. DTO ObUIa BedMKas nmodena
VYunesima VYomraca u cdpa OHapio Mioppes. BrnocnmenctBum 3a 3TO MX CTaId Ha3bIBaTh
«Xpanurensamu lornangun» (“Guardians of Scotland”).

CrnenyroummM, HaxoAsmuMcs K ceBepy oOT CrepiuHra HaceleHHbIM IIYHKTOM C
OJTHOUMEHHBIM 3aMKoM, sBiseTcs nepeByiika Jlyn (Doune Castle). IlepBoii uHTEpecHOi
JOCTONPUMEYATEIbHOCTBIO Topoaa sBisieTcst cTapblii Moct uepe3 peky Tur (River Teith),
noctpoeHHbl B 1535 r. mo ykazanuto Pobepra Crnurrana (Robert Spittal), moptHoro xopoms
SxoBa IV, 4To0ObI 1O0CaAUTH MAPOMIIUKY, KOTOPBIM OJHAXKIBI OTKAa3aJl €My B IIEpEIPaBE.

ManonpumeuarenbHas B HacToslee Bpems, JaepeBylika JlyH koraa-to Obula BechbMa
M3BeCTHOM. BriepBrie M3BECTHOCTH mpuiia K HeW B 1645 r., xorga opyxeinsii mactep Tomac
Keiinen (Thomas Cadell) oTkpbin 31€ch 11eX M0 MPOU3BOJACTBY MHUCTONETOB. Ha ero mucronersl u
MUCTOJIETHl €r0 YYEHUKOB BCKOPE IMOSIBUJICS CIIPOC BO BceM Mmupe. llepBble BBICTpENbl U3 Hapbl
IYHCKUX IHCTOJETOB (MUCTOJETHI BCETJa BBIMYCKAJIMCh MapaMu) npo3Byudanu 19 ampens 1775
roga B Jlekcunrrone, mrar Maccadycerc, BO BpeMsl aMEpUKAaHCKOM BOMHBI 32 HE3aBUCHUMOCTD.



JIyH cTan npu3HaHHBIM LIEHTPOM IPOM3BOACTBA BHICOKOKAYECTBEHHOIO OPYXKHUsl, KaK Meuell, Tak U
OTHECTpEIbHOrO Opyxus. MHorma, ogHako, mpeanpUUMUuBbIe OpyXeWHUKH JlyHa cTaBUIM Ha
CBOM MEYHM KJIEMMO NMPU3HAHHBIX BO BCEM MUPE CPEIHEBEKOBBIX OPYXEHHBIX «MAPOK» UCIAHCKUX
ropoaoB @eppapa (Ferrara) u Toneno (Toledo).

JyHckuii 3amMok ObiT mocTpoeH B 1360-pIX rojgax Kak TJaBHAs PE3HICHIUS TPUHIA
Po6Gepra Crroapra (Prince Robert Stewart), rpada Menturckoro (Earl of Mentieth) u repmora
Onb6anu (Duke of Albany), npaBHyka motianackoro kopons Pobepra Bproca. B XVI Beke 3ToT
3amok miepenien B pyku CtroaptoB JlyHckux, rpadgo Mopetickux (Earls of Moray). /lo cBoero
yOuiictBa B 1592 r. 3meck xun rpadp Mopeit Kpacusbiii (‘Bonnie Earl of Moray’). 3amok
SIBJSICTCSL  TPEBOCXOJIHBIM ~ 00pa3ioM KOpoJIeBCKUX pesuaeHnuii XIV  Beka. 3aMok  ObLI
3aMeyaTesIbHO OTPECTaBPUPOBAH, HAXOAUTCS B XOPOIIEM COCTOSHUM M OTKPBIT AJISl €KETHEBHOTO
nocemenus. OH Tak)Ke MOSABISETCA, IO KpailHEH Mepe, YEThIpe pa3a B 3HaMEHUTON komenuu 1974
roga «Mountu Ilaiiton u Casroit I'paans» (Monty Python & the Holy Grail).

[IpoexaB emie HECKOJbKO MMJIb, MBI ToabeneM k ropoxy Kammannmep (Callander).
Bosnuknmii B cepenune XVIII Beka Ha MecTe KOH()MCKOBAHHBIX IOMECTUH CEMBU SKOOHMTOB
HpammonnoB (Drummond), B XIX Beke O6maromapsi pomany Banerepa Crotra “JIaam o3epa” (Sir
Walter Scott’s novel The Lady of the Lake), a Takke «OTKPBITHIO» BUKTOPHAHIIAMHU
«POMAHTHUYECKOT0» IIOTJIAHJCKOTO HAropbsi, TOpPOJ MpeBpaTuics B TypucTHueckuid mentp. Ho
HACTOAIIYI0 MOMYJSPHOCTh FOPOAY MPUHECIO TO, YTO OH nosiBwiIcA B cepuaine 1960-70x romos
«MemuuuHCKUN KypHan goktopa Punmm» (Dr Finley’s Casebook) moj BBIMBIIITIEHHBIM
Ha3BaHueM ropoa TanaoxOpeit (Tannochbrae).

[Tocne Kamnmangepa (Callander) w3BuiucTass mopora NMpUBEAET HAC K HamIed TMEpBOM
ocranoBke B Mecteuke Kunmaxor (Kilmahog). Cnoso “Kil” wu “Cille” nepeBoauTCs ¢ TIIHCKOTO
A3bIKa Kak Ielepa, JoM JPEBHEUPIAHACKOTO0 XPUCTUAHCKOTO CBSIIEHHUKA, CTApUHHAS 1IE€PKOBb.
CrnoBo “Mahog” — 3TO THOYTH ONpENENCHHO HCKAa)XEHWE HMEHHM IE€PBOr0 XPUCTHAHCKOTO
muccuonepa. CrenoBatenbHo, cioBo Kil-Mahog 3To Toxke, uro niepkoBb Maxora. Ctapoii niepkBu
Oonblle He cymiecTByeT. Ho B epeBHE €CTh JIBE HIEPCTAHbIE TKalKue (HaOpHuKu, KOTOPHIE TKAIH
CKaTEPTH M KJIETUYaTyIo wepcTsHyto Mareputo B XIX u Havane XX Beka. Teneps TaM HaxoguTcs
Kade 1 CyBEHUPHBIN Mara3uH.

Bo Bpemsa nHamel ocTtaHoBKM B MecTeuke Kuiamaxor HeE yHyCTUTE BO3MOMXKHOCTH
MO3HAKOMUTHCS CO 3HAMEHHUTHIM MECTHBIM MepcoHaxeM — ObikoM CeBepo-IIOTIaHICKOTO HATOPhs
Xenimumiem (Hamish the Highland Bull). Yacto Ha3piBaeMmble TOpHBIMH IIOTJIAHACKUMU
kopoBamu (Heelan' Coo0s), XelMUIIM TOKPHITHI TpyOOW IMIEPCThIO, UMEIOT UIMHHBIE pora u
oTan4aeTcss 0co00il BEHIHOCIMBOCTHIO. X pa3BoaaT Ha Msco, a He JUIsl ofydyeHus: Mojioka. Ho He
myraiTe Hamlero Xeimuiia, eMmy He TPO3UT MoJA00Hast cyAnoa.

Tenepp ™bl geiictBurenbHo B CeBepo-miorianackoM Haropse! Harophas o6nacth
lotnananu oxBaThiBaeT 55% BCEro ee 3eMENbHOTO MacCHBa. JTO MPEUMYIIECTBEHHO TOPHUCTAs
MECTHOCTb, YEM U 3acily’Kujia CBOE Ha3BaHHE «HAropbe». MIMeHHO 3/1ech OOJBIIMHCTBO JKUTEIEH
YyBCTBYIOT, UTO, TIO MX MOHATHUAM, ecThb HacTosmas [llotmanaus. Ha npoTshkeHUn MHOTHX ThICSY
et B CeBepo-IIOTIAaHACKOM HAaropb€ >KWJIM BOWHCTBEHHBIE IJIEMEHA, KOTOPbIE IMO3JHEE CTAIU
HA3bIBATHCS BO BCEM MHpE MIOTIAHACKUMH KJIaHAMHU. JTH KJIaHBI TOBOPUJIM Ha fA3BIKE, KOTOPBIN
MIOTIAHAIBI  HA3bIBAIOT «CKOTC rainuk» (Scots Gaelic), YTo sABISETCS MIOTIAHICKOMN
Pa3HOBUAHOCTBIO TAJBCKOTO si3blKa. «CKOTC TajvK» IMOX0X Ha HUPIAHACKYI0 Pa3HOBUAHOCTH
IAIBCKOTO si3bIka «aiipumn raauk» (Irish Gaelic). Camo cmoBo «ximam» (clan), Hampumep, 310
aHTTIM3MPOBAHHOE TAIIbCKOE cloBO «aeTw» (children). B HekoTopwix paiioHax Haropbsi U Ha
octpoBax llloTinanauu Bce elle roBopsT Ha IIBCKOM sA3blke. OH COXpaHUJICS B HA3BAHUU MHOTHX
JOCTONPUMEYaTEeTbHOCTEH U HACENIEHHBIX MYHKTOB, KOTOpBIE BaM BCTpeTATCA Ha myTu. Hanpumep,
clIoBO «ben» O3HAa4YaeT «ropa» WM TMPHCYTCTBYeT B TaKWX Ha3BaHMsX, kKak ben-Jlomona (Ben
Lomond) unu ben-Hesuc (Ben Nevis); cioBo «glen» nepeBoauTcs Kak “A01MHA” U PUCYTCTBYET
B Ha3BaHUSAX Takux MecT, kak noyiuubl [neH-Ko (Glencoe) wiu I'men Tappu (Glen Garry);



HakoHel, cjaoBo «loch» o3Havyaer “BOAHBIN MaccuB” WM “03epo” M BCTpeyaeTcs, HalpuMep, B
HazBanuu o3ep Jlox-Hecc (Loch Ness) u Jlox-Jlomonn (Loch Lomond). llloTmanmackoe cioBo
«loch» n upnanackoe «loughy, KoTopbie TPOU3HOCATCS OANHAKOBO, COBEPIICHHO OTIUYAIOTCS OT
aHajoruyHoro ciosa «lake», ynorpebiseMoro Bo BCceX OCTalbHBIX €BponeHcKkux si3pikax. CioBo
“lake” mpoOMCXOMUT OT JIATUHCKOTO “‘lacus”, 94TO 3HAYUT “BOJAHBIA MaccuB”. JIAaTMHCKUU S3BIK, HA
KOTOPOM pPa3roBapuBaJId PUMIISIHE, TAK U HE CMOT NpKUThCs HU B llloTnmanauu, au B Mpnanauu.
W xT0 OBI HU 3aBOEBBIBAJ ITH CTPAHBI, HE CMOT OKa3aTh OOJIBIIOTO BIUSHUS HA UX S3BIK.

CoBpeMEHHOE Haroppe O4YEHb KpacuBas M JKUBOIMCHAs MECTHOCTb, HO, K COXKAJICHHIO,
MasnonacenenHas. Tonbko 18% mornanackoro Hacenenus xuBet B HaropHol lllornanguu. Tam
HET HM JIOCTaTOYHO pa3BUTOM TPAaHCHOPTHOM HMH(PACTPYKTYypbl, HU IPOMBIIUIEHHOCTH, B
OCHOBHOM 3TO JIMKasi, 3a0poIIeHHast MECTHOCTbD.

Ecin HexoTOpbIE MIOTIAHACKUE KIIAHBI CIABWIACH CBOMM YMEHHMEM BBIpAlIMBaTh CKOT,
Apyrue ObUIM CTOJb e 3HAMEHHUTHI CBOUM BOPOBCTBOM U MOXHUIIEHUEM CKOTa y cocenei. Tonpko
OJIVH KJIaH TIPEyCIel Kak B TOM, TaK U B Apyrom. Ito kiaaH Mak-I'peropos (Clan MacGregor). B
Havaie XV Beka pojaoBble 3emiin M mactomma cembu Mak-I'peropoB (MacGregors) Obuin
rpaOUTENbCKH OTHATHI y HHUX cocenqHuM kiaHoM KemmGemroB (Clan Campbell). Jlns qnenos
kiaHa Maxk-I"peropoB HaCTynwiIu TsDKesble BpeMeHa. OHU CKUTATNCh Kak OpOJsATH, HUILEHCTBYS B
MOUCKax eJlbl U KpoBa. MHOrHe ObUIM OOBSBIEHBI BHE 3aKOHA M CTAJIM U3rOAMU. By yun ciuiikom
TOpJBIMH, YTOOBI MPOCHUTH MHJIOCTHIHIO WJIM TMOJy4YaTh MOAASHUS OT CHJIBHBIX MHpa CEro OHHU
N00BIBAIM BCE, YTO UM HY’KHO BOPOBCTBOM. B TeueHHe MHOIMX BEKOB, YTOOBI IPOKOPMHUThH CBOU
ceMbU, Mak-I'peropsl OXOTHIINCH, OPAaKOHBEPCTBOBAIN U KPATH UyKOH CKOT, 0COOCHHO KpPYIHBIH
poratbiii ckoT. Ux mpo3Banu «aerbmu Tymana» (“children of the mist”) u Tak Gostucek, 4TO
HECKOJIBKO MPABUTENBCTB MOJPAL MBITATUCH O€3yCIIEIIHO UCTPEOUTh uX. B KoHIIE KOHIIOB, Mak-
I'peropam (MacGregors) ynanoch BepHYTh ce0€ Ha 3aKOHHBIX OCHOBAaHUSX TMPAaBO Ha BIIaJICHUE
3emieil B nonuHe [nen-Taitn (Glen Gyle), u oHu npeBpaTwinch B BeCbMa yMENbIX (epMEpoB U
MIEPETOHIIUKOB CKOTA.

Po6 Poit Mak-I'perop (Rob Roy MacGregor), HECOMHEHHO, CaMblii 3HAMEHMTBIA 4JICH
kinana ['peropoB (Clan Gregor), cuutajncs cambiM JydmuM ckoToBoaoM [lloTmanauu cBoero
BpeMmeHu. OH poauscst B 1671 r. 1 ObUT TPETHUM CHIHOM IJIaBBI Ki1aHa [ peropos, NpoKUBAIOIIUM B
nomuae ['men Taitn. Mak-I'perop Obi1 XOpommo OOYYEHHBIM IEPETOHIIMKOM CKOTa, MPEKPAaCHBIM
CKOTOBOAOM M macTyxoM. Mims Po6 Poit 3HauuT Ha ranbekoM si3bike «Peokuit Po6ept» (anrn. “Red
Robert” u ranbc. ruadh — kpacHslit win peoxuii). Ero Tak Ha3Bamm u3-3a €ro OTHEHHO PBIKHX BOJIOC.
Korna on moB3pocinen, ero OojiblMe 3HAHUS B pa3BEACHUU U IIEPEroHe CKOTa CHENaId €ro
OTHOCHUTENBHO OoraTbiM ueioBekoM. K ToMy BpeMeHHM OH ObLI TakKe KalMTaHOM MECTHOM CTpaxkH,
MOJIMIIMK TOTO BpeMEeHH. B ero 00s3aHHOCTH BXOJUIIO OXPAHATh «KOpOJIeBCKU mokoi» (the King’s
peace), JTIOBUTh OAHIUTOB U BOPOB, BBISIBIIATH OYHTapel U mpenaTenei.

VYroH ckota Obl1 6uyoM B ceBepHoil IlloTnanauu. Po6 Poii u ero crpa’)xHUKU HEYCTaHHO
JOBWIM Wi yOWBamu BOPOB M BepOOBaIM BCE HOBBIX JIFOJICH B CBOIO cTpaxky. PoO Poii Taxke
B3MMaJ IJIaTy ¢ (epMepoB M 3eMJIEBIA/IENbLEB 3a OXpaHy UX cKoTa. ExeronHas miaTa oOBIYHO
B3UMaJlaCh HAJUYHBIMH JEHbIaMU MJIM CKOTMHOW M 4YacTO JOXOoJIWia JO 5 MPOLEHTOB OT
CTOMMOCTH Bcero crajga ¢epmepa. PoOy Poro mpunuceiBaioT BBeIeHME B OOMXOA TEpMHUHA
«manTax» (blackmail). CioBom ‘mail’ Torma HaswiBamuch AcHBIH, ciaoBo (“black™) o3mauano
TEMHBIM IIBET MECTHOrO CKoTa. Bce, KTO OTKa3bIBajCs IUIATUTh «YEpPHBIE NEHBIM», MOIIIU
HEJ0CYUTATHCSA CBOMX KOPOB!

B o0s3anHoctu PoGa Pos Bxoawio Takke 3aJepikaHUe SKOOMTCKUX «OyHTaped W
npenareneii». Ho B 1689 r. on otkpeiTo npucsarayn kopoito Axosy VII Hlornanackomy u SIkoBy
I Anrnuiickomy (James VII and II). [TosTtoMy HECMOTps Ha TO, YTO IO BEPOUCIIOBEAAHUIO OH OBLI
npotectaHToM, Po6 Poit 6b1u1 sikobutoM. CepaiieM SIKOOUTCKOTO ABMKEHHS CPEIN MIOTIAHACKHAX
KJIaHOB OblJJa HaropHas MECTHOCTb, OTCIOJla JKeJlaHHE IpaBUTEIbCTBA  HAOpaTh B CTpPaxy
«JIOSUTBHBIX» TOPIIEB, KTO YK€ JIyYllle, YEM JIOSUIbHbIE TOPIIbl CIIPABUTCS C HEJIOSUIBHBIMH ropramu!



HeynuBurtenbHO, YTO, 3HAasl €ro HACTOANIUE YOEKICHHS, «IOSUIbHBIE» CTpakHUKH Poba Pos
CITy’KWJIM CKOpee pa3BeqUUuKaMU SIKOOUTCKUX apMHii, 4eM AeHCTBOBAIM IPOTUB HUX.

Hecmotpst Ha To, uTO *U3Hb PoOa Posi Mak-I'peropa Obiia HamonHeHa 6e3paccyiCcTBOM,
XpaOpOoCThIO U MTOCTOSITHHBIM PUCKOM, OH yMep B 1734 1. B cBOeii COOCTBEHHOM IMOCTEIN B BO3PACTE
63 ner. OH ymep CBOOOJIHBIM, TOIYYHB CMEPTEIbHYIO PaHy OT yJapa MEUYOM BO BpeMsl JIy3JH C
MOJIOJIBIM YesloBeKOoM U3 kiiaHa Mak-JIapenoB (Clan MacLaren). Bcemuphnyto u3zBectHocTh PoOy
Poro npunec onHonMMeHHbIN pomaH Bansrepa CkoTra.

[IponBurasces manbiie Ha ceBep, MbI npuexaem kK ropoay Tunapym (Tyndrum.). ['opon
HEKOI'Za CIY>KWJ1 TIJIABHOM Y3J10BOM CTaHIMEW Ha Xkene3Hol nopore CeBepo-IIOTIaHICKOTO
Haropbs. B ropome ObUIO NIBE KEJIe3HOMOPOXKHBIC cTaHuuu, Bepxuwmii m Hwwxamit Tunapywm.
Ha3zBanue ropoaa mpuUILIO M3 TPIBCKOTO S3bIKa W 3HAUUT «JI0M Ha xpebte» (‘the house on the
ridge’), 4TO yKa3bIBaeT Ha €ro Pacojio’KeHHe Ha BOCTOYHO-3alaIHOM Bozopaszene. B atom mecre
Jopora paszensieTcs U MIET B JBYX HalpaBlIeHUSIX depe3 ropbl. CeBEpHbIl MaplIpyT yXOIUT B
nonuny I'men-Opxu (Glen Orchy), moToM mogHUMaeTcsl BBEPX, MEpeceKaeT MUKUE TOPHSIHUKU
Pannox-Mypa (Rannoch Moor), a 3arem uyepe3 nonuny ['nen-Ko (Glencoe) cmyckaercs k
nmooepexpro. [[pyroit mapuipyT uaeT B 3amaJHOM HarpaBieHUU depe3 nepean bpennep (Pass of
Brander) x mob6epexpio u ropoxy O6an (Oban). [lo mosiBiIeHHs jKeJIE3HBIX JOPOT U MOTOPHOTO
TpPaHCHOPTa 3TO OBUIM TypTOBBIE AOPOTH, MO KOTOPBIM CKOT IEPErOHsUIM Ha PBHIHKH OTra.
[Tepecekanuck 06e noporu B Tunapyme.

Ha okxpanne Tunapyma ectb ykazaTeiabHbIN cTON0 ¢ BeiBeckoi lanpaii (Dalry). Cioso «G.
Dail-Righ» o3HauaeT «kOpolieBCKOE TMOJIe» WM «Iojie Kopois». 3nech B 1306 cuibl mof
pykoBoactBoMm Jlxona Jlopuckoro (John of Lorne), ceiHa Aunekcanapa Mak-/lyramia
Apraituickoro (MacDougall of Argyll), paz6uiu Boiicka PoGepra 1. ['oBopsT, 4TO BO Bpemst OUTBbI
MaHTHS WK TIang koposst Pobepra ObL1 cOpBaH ¢ HEro, U OPOITb, KOTOPOH yIepKUBAJICS TUIAII,
ynana Ha moj. OHa ObUIa HaiiieHa OJHUM W3 WICHOB ceMbW Mak-JlyrajuioB U mo cei JeHb
XPaHHUTCS B 3TOU ceMbe Kak «JIopHCKast OpoIiby.

CtpanHbli JTyHHBIN JaHamadT k 3anagy ot TUHApyMa HAIOMUHAET HaM O ToM, uTo B X VII
n XIX Beke 3/1ech BbIpabaThIBaIl CBUHEL. Tenepp, MOCKOIBbKY CTal0 BBITOJHO J0OBIBaTh 30J10TO
u3-3a BbICOKMX ILieH Ha Hero, B Kononumie (Cononish) Hauanu ocHOBaTenbHYIO pa3paboTKy
MECTOPOXKICHUSI JparoiieHHoro wmeramia. Pyudeir «Boma Kononuma» (Cononish Water),
cTekarounii mo ckjaoHaMm ropsl ben-Jlyu (Ben Lui), sBnsitorcs camoii Bbiciiei Toukoii pexu Teit
(Tay). Ha ero roxHuOM O6epery OKoJio KeJe3Ho0poxkHOM JInHur O0aH MBITAI0TCS BBKUTH OCTATKH
KanenoHnckoro neca.

Tam, rae pexa Opxu (River Orchy) Brnagaer B o3epo Jlox-O (Loch Awe) Ha nepeceuenun
nonuH ['nen-Opxu (Glen Orchy), I'nen-Jloxu (Glen Lochy), u I'nen-Crpeii (Glen Strae), nexxut
nepesust Janmannu (Dalmally).

Ha cesepnoii cropone o3epa Jlox-O (Loch Awe) pacnonoxena nepkoBb Casitoro Konana
(Saint Conan’s Kirk). Ona Obula BO3BeAE€Ha B YECThb KEJIBTCKOIO MHCCHOHEpA, KOTOPHBIH
NPENoNI0KUTENbHO NoXxopoHeH Ha VHHuc-XonaiiH (Imnis Chonain). IlepkoBb Bo3BoaMiIach B
teuenue 50 yer ¢ 1881 mo 1930 roxg Bansrepom Jlyrmacom Kemnbenmiom u ero cectpoit XeleH.
IlepkoBHBIE MOCTPOMKH BKIIIOYAIOT TPU YACOBHHU, OOKOBOM HpHUEN, KPBITYIO apKaxy «Kioicrepy,
crosune kKamHH (standing stones) W MHOTHE ApYTHe, XapakTepHbIE sl JAHHOH MECTHOCTH
ApPXUTEKTYpHBIE [I€TAJIA, BHICTPOCHHBIE U3 BAJYHOB, KOTOPBIE JOCTABIISIM BOJOKOM C ropsl ben-
Kpyxan (Ben Cruachan).

Beiie nepesau [lanmamim y o3epa MOKHO YBHIETh NaMSATHUK KEJIBTCKOMY 03Ty JlaHKaHy
ban MakunTaiipy (Duncan Ban Macintyre), a ¢ gonunsl ['nen-Crpeit mamstHuk lankany Mak-
Jlapeny (Duncan MacLaren).

VY cesepHoro Oepera o3epa Jlox-O Bo3BBIIIacTCS camasi BBICOKas ropa B Apraitie ben-
Kpyxan (ee BeicoTa 3672 ¢yta mnu 1119 merpos). Oty ropy HazbiBaroT «Ilomoii ropoit» (“The
Hollow Mountain”), moTomy 4TO BHYTpPU HE€ HaXOAMUTCS HACTOJBKO TIIyOOKas memiepa, 4YTo TaM



MIOMEIAETCs Lenasi TUIPOoIeKTpocTaHud. Ha cranuuio nmoctymaer Boja U3 MaJEHBKOIO 03€pa,
KOTOPOE PACTONIOKEHO B JIOJIMHE HA BEPIIMHE TOpbl HajA AToH memepoil. OHa cTekaeT mo Tpybdam
BHU3 110 TOpe Ha TypOMHBI CTaHLIMH, BbIpabaThIBasg TakUM 0Opa3oM 3jekTpuuecTBo. [loToM 3Ta
Boga yxoaut B o03epo Jlox-O. TypOuHbl, MPpUBOIUMEIC B JIBH)KCHHE W3JIUIIKAMH BBIPAOOTAaHHOU
SHEpIuu, 3aTeM HAaYMHAIOT padoTaTh B 0OpaTHOM HampaBieHWU. OHU JEHCTBYIOT KaKk OTpOMHBIE
HAacoChl, KOTOPbIE TOHAT BoAy 00paTHO U3 o3epa Jlox-O, 3acTaBiiss TakuM 00pa3oM UATH €€ BBEPX
1o Tpy0aM M CHOBa HANOJHATH 03€pO Ha BEpIIMHE.

Ha o0en mbr 0061yHO ocTtaHaBiauBaeMmcs B O0aHe. 31ech BBl CMOXKETE IMOIM000BATHCA HA
MONyKPYIIIyl0 OyXTy ropona, Kotopas mo ¢opMmMe HANOMHUHAeT MOJKOBY JIOMIaad. JTa OyxTa
U3JJaBHO CIIy’KWJIa XOPOILIUM YKPBITHEM JJIsl pplOaubuX JIOAOK M APYroro TPaHCIOPTA, CHYIOILETro
1o 3aJMBy K OCTpoBaM M oOpatHo. B OOaHe ecThb CBOSI BUCKapHs, HMPOM3BOJISAIIAS OTIMYHOE
COJIOZIOBOE BUCKHU. BHCKapHs pacrnonokeHa B MELIEPHBIX KOMIUIEKCaX, B KOTOPBIX ObLIM HAaWEHbI
OCTaTKH KWINL] HAILIUX JOUCTOPUUYECKUX MPEAKOB!

VYxe omHaxapl nmpoexaB 3amMok Jlancraduamk (Dunstaffnage Castle) na mytu k OGany,
MBI CHOBAa BEPHEMCSI K HAlllEH JOPOre U MO-HACTOSIIEMY OCMOTPHUM 3Ty JOCTONPUMEUYATEIBHOCTD.
JlancTadHamK CyIecTBOBAI ¢ HE3aMATHBIX BpeMeH. M3BecTHo, uTto «Kamens cyap0nn» (“Stone of
Destiny”) HaIeXHO XpaHHWJCS TaMm JO TeX Iop, Moka Kopoiab AnbObl Kenner Mak-AnbnuH
(Kenneth MacAlpine) He nepenec ero B 843 1oty HaIIei 3psl B IICHTP CBOETO KHSYKECTBA B TOPOJ]
CkyH (Scone) mis Gonblieit COXpaHHOCTH, OMAcasCh Ha0ErOB BUKHHIOB HA MOOEpPEXbE. 3aMOK
MO3)Ke CTaJl TJIAaBHOM KPemocThio s kiaHa Mak-/[yramnoB. Ero HeiHemHss cteHa (BbicoTa 24
¢yra, 7.2 merpa) Obu1a Bo3BeneHa Jlankanom Mak-/lyramiom, riaaBoit aToro kiana, B Hagane XIII
crosetus. CTpaTernyeckoe 3Ha4eHUE 3aMKa 3aKJII0Yalloch B TOM, YTO OH OXPAaHsUI IOCTYI K 03€py
Jlox-Ot1uB (Loch Etive) u Mmopckue Toproseie myTu 1o ycrbto peku Jlopa @epr-od-Jlopn (Firth of
Lorn).

B 1309 rogy Bolicko motianackoro kopoist Pobepra Bproca oTBoeBano 3aMOK y KilaHa
Mak-/lyraiioB, ¥ OH cTajl KOpoJieBckoil pesuaeHimei. [1ozxe B 1409 roay 3amMok ObuT mepenaH
MoHapxoM B Jap KemnoOennam. 3amMok u ceiiyac siBisieTcs KpenocTbio kiaHa KemnOensos, onu no-
MPEXKHEMY SIBIIIIOTCS. €r0 COOCTBEHHHMKAaMH, XOTS M JENAT PacxojAbl Ha €ro CoJIep)KaHHe C
opranuzanueit oxpansl namsaTHUKOB [lotnanauu «Xucropuk Crkotnanay (Historic Scotland).

[Tocne 3amka JlancradHamk Mbl ocMOTpUM emie oauH 3aMok — 3aMok Kuieps (Kilchurn
Castle). On Ob11 moctpoeH B 1440 rogy apyrum kinaHoM KemmnOensioB, KOTopble TakKuM 00pa3zom
CTPEMUJINCh YKPENHUTh CBOIO BiacTb B jgonuHax [neH-Ctpelr u I'nmen-Opxu, oToOpaHHBIX B
pe3yJibTaTe MpOJOJIKUTENBHOM MeX10ycoOHOH BOMHBI y kiaHa I'peropoB. Bekamu OH ciyXui
HAJEKHBIM YKPBITHEM Ui MOCIENYIOIMX MOoKoneHud yopaos Kemmnbemnno u3 monussl ['nen-
Opxu u rpados bpenanbenckux (Earls of Breadalbane). 3a cBoio HCTOpHIO 3aMOK CEpbE3HO
noctpagan asaxael. [lepsorit pa3 B 1770 roxy, xoraa onuH u3 rpadoB pacHoOpsSIUICS CHITH C
3aMKa Kpbllly, 4TOObI N30€KaTh YIUIaThl HAJIOTOB 3a 3aMOK, U BTOpoii pa3 B 1985 rony, korna yaap
MOJTHUY CHEC OJIHY U3 €ro OameHoK!

A nanbllie BaM IPEACTOMT yCblIaTh emie 00 oxHoM kiaHe KemmnGensnoB u yBuIeTh elle
onuH 3aMok. Peus uner o ropone MuBepepu (Inveraray) u o6 ogHoumenHoM 3amke. Celyac 310
COBPEMEHHBI TOPTOBBI TOPOJIOK, OJMH M3 TeX, KOTOpbIE HAa3bIBAIOT OOpa3LOBBIM «HOBBIM
ropogom». OH pacnonoxeH Ha o3epe Jlox-®aiin (Loch Fyne). 3amox HaxonuTcs Henajaeko OT
ropoga. Hexorga ropoa WuBepepu Obin cTomuieit rpadcrBa Apraitn. ['opoa, kakum BBl €ro
BUJUTE ceifuac, ObUI MOCTPOEH Ha €ro HhIHEHIHEM MECTE 10 IPUKa3y TPEThero repuora Apraiia B
cepeaune X VIII Beka nmocie Toro, Kak repuor pemmi, YTo He X04eT OOJbIIe )KUTh B OJTHOM MECTe
¢ ropokaHamu. OH pa3pyLIni TOTAAIIHUN FOpoJl U nepeceiaut Bcex ero xureneit! Crapslii ropoa
OBLT yKe pa3pyllieH A0 OCHOBaHUs BoiickoM repuora Moutpoysckoro (Duke of Montrose) B 1644
rogy. 3arem Onaronmaps BJIACTH W BIUSHHIO CEMEHCTBa ApraiioB 3Ta MajeHbKas pblOarkas
JepeByIlIKa MpeBpaTH/IaCh B BaXHbIM aJMUHUCTPATUBHBIA IIEHTpP, IO CTaTyCy HaMHOIO
MPEBOCXOANIUIN JTI000 Apyrol HACEJEHHBIM MyHKT MOJA00HOro pasmepa. ['opox mmen cBoero



cobctBenHoro mepuda u cyn. B 1648 rony nocine toro, kak IHBepepH ObLII 3aHOBO OTCTPOEH, EMY
OBLIT TapOBaH CTAaTyC KOPOJEBCKOTO ropojia, IepBOMy B Apraiiie.

B Hauane rnaBHOW ynuIbl ropoja MOCPEAU JAOPOTH CTOUT TMPUXOJCKAs ILIEPKOBb,
natupytromasics 1798 rogom. L{epkoBb COCTOUT MX ABYX YacTE, OJHA U3 KOTOPBIX MEPBOHAYATBHO
MpeIHa3Havanach s CIyKObl Ha TAIBCKOM sI3BbIKE, a Jpyras — Ha aHrnuiickom. [lepBas gacTth
3aTeM OblIa TIpeBpallleHa B IIEPKOBHBIN 3ai. [Tobmu3ocTu HaxoauTes: oTpecTaBpupoBaHHoe B XIX
BEKE 3/laHHE CyJa U TIOpbMa, B KOTOPON apTUCTBHI UTPAIOT POJIb TIOPEMIIUKOB M 3aKIHOYEHHBIX,
YTO AeNaeT TIOPbMY MOIMYJISPHOM JOCTONPUMEYATEIbHOCTHIO Y MHOTOUNCIIEHHBIX TYPUCTOB.

HeiHemHuii 3aMOK CTOMT Ha MecTe OOJbIIoi OamHu, B KOTOpod ¢ XV Beka /0 €ro
nepectporiku B X VIII Beke sxwmm rpadbl, mo3aHee reprioru Apraiickue. ABTOpPBI Ty TEBOAUTENEH
BUKTOPHAHCKOW AMOXU CUUTAIH 3aMOK OOpa3lloM IUIOXOH apXHTEKTYpbhl, MOCKOJIBKY, MO HX
MHEHUIO, OH He o0iajan HU TMPUBJIEKATEIbHOCTbIO, HU BHYIIUTEIBHOCTHIO. XOTS 3aMOK HE
BBITIOJTHSIET U TOJIMKHA CBOEH OCHOBHOM 0OOPOHUTENBHOMN (DYHKIIMH: €T0 POB IJABHO OCEN, B HEM HET
BOJIBI, @ cToposkeBas OamHs (Toxke X VIII Beka) Ha BepmmHe Jlanuxseiickoro xonma (Duniquaich
Hill) mpaktudecku OGecrione3Ha, oH 00JalaeT ICTETUYECKON IEHHOCThIO. [IocTpoeHHEBIN B cTHIe
SMOXU ABrycTa, KpPacHBO DPACIOJIOKHUBIIUKUCA CpEeOu JUIOBBIX W BUIIHEBBIX ajlied, 3aMOK
MPENICTaBIseT COOOM TaK HA3BIBAEMBI «CTEUTIH XOym» (stately home), BenndecTBEHHBIN I0M,
KOTOPBI OOBIYHO SBJISETCS 3aMKOM MJTH OOJIBIINM TOMECTHEM.

Ot ropoma MHBepepu Mbl OTIpaBUMCS BIOJb OeperoB ozepa Jlox-daiiH Ha Or B
HanpasieHuu ['masro. Hekorga 3To MOpCcKoe 03€po KHUILEIO CEJb/IbI0, JIOBJIS KOTOPOMl COCTaBIIsIa
OCHOBHOW JTOXOJI HACEJICHUs, )KHUBIIEro Mo ero Oeperam. Ho 3tu BpemeHa naBHo ynumd. U taxoke
Mpomnaiy MpOTryJIOYHbIE MapOXOAbl, CHYyIOIIME MO TIiaau o3epa u3 MHBepepu u oOpatHo.
[TockonbKy cenbab TaKk MHOTO 3HAuUWIAa JJIs HAacelleHWs Topojia, TEemeph OHA YKpalraeT repo
NuBepepu. Ha repbOe mbr umraem ciemyrommii neBu3: «IlycTs Bcerma OyneT cenbap B BalllMX
ceTsax!»

«Otnoxau u Oyap Onaromapen» (The Rest & Be Thankful) - umenHo tak Ha3biBaeTcs
OJlHA M3 TUIOIIAJOK HAa CaMOM BepIIMHE TOpbl Hemaneko oT o3zepa Jlox-PaitH. DTOT MpuU3bIB HE
CTOJb AaKTyaJeH B HaIlM JHHU, KOIJa JIIOJW TNEepPEeBUIaAIOTCs OOJIbIlE HAa aBTOMOOWIISAX, YEM
MEeIIKOM, HO HEKOTJa 3Ta HAAMHUCh CIy)XWJIa TOCTENPUUMHBIM TMPUTTAIICHUEM IMTyTHUKY
oTn0oXHYTh. C 3TOM IUIOHIAJIKM OTKpBIBA€TCS MPEKPACHBIH BHJ Ha OKPY’KAIOLIYI0 MECTHOCTb.
[TodororpadupoBas, Mbl OTHPABUMCS IO IOPOTE BHU3 B F0)KHOM HampaBICHUH.

[IpoexaB yepe3 mepeBan MeXIy XOJIMaMH, Bbl JaXX€ MOXKETE HE IOYYyBCTBOBaThb, YTO
HAaXOJUTEeCh Ha TMepeleiike, Ha Y3KOM IMOJIOCKE 3eMIU MEXIy JBYyMs OOJBIIMMU BOIHBIMU
MaccuBaMu, AByMs rnaBHbIMM o3epamu [llortnannuu. IlepBoe U3 HuUX, €lle OAHO COJIEHOE 03EPO
[Hotnanauu, Jlox-Jlonr (Loch Long) Takke MOXXET MOXBAacTaThCs M300MIMEM CeleAKd. A Ha
Oeperax npyroro o3zepa Jlox-Appoxap (Loch Arrochar) skurenu Takke >KUBYT JOXOJIaMHU HE
TOJIBKO OT PBHIOHOM JIOBIIM, HO M CENTbCKOTO X035HCTBa. BhIpociiascs BOKPYT LIEPKOBHOTO MPUX0/1a
Jlacc (Luss), 3Ta o0sacTe B AHM KJIaHOBOH (DeopanbHOM MEXI0YyCOOUIbI OTINYANIAcCh MPEXIE
BCEr0 TE€M, 4TO 3/IeCh MTOCTOSIHHO YTOHSIU CKOT. B 6osee panHue BpemMeHa B Appoxap HaBeIaIucCh
BUKMHTH. OHM Tiepecekiu y3Kui mepemieek Ha o3epe Jlox-JlIomoHny Mexay AppoxapoMm U
Tap6etom (Tarbet), BoJOKOM mepeTamiuB CBOM JUIMHHBIE JIOAKH, M COBEPIIMIN HAOET Mo BCEMY
noOepexpio 03epa. TompKo pa3rpoM BHKHHTOB B OutBe mpu Jlaprce (Largs) He man MOBTOPUTH
3aMOPCKHUM TOCTSIM CBOU CTOJb dPPEKTHBIN MapIIOPOCOK.

O3epo Jlox-JIoHT Bce eme cnaBUTCS CBOSH MPECHOBOIHOW PHIOOH U MOJUTFOCKAMH, XOTS U
OoJbIlel YacThiO pa3BEACHHBIMHU Ha PHIOHBIX (epMax. DTO MOMyJISIPHOE MECTO Jis MOABOTHOTO
taBaHusi. Appoxap Ooiiee TOMyJIsipeH Kak ajJbIIMHACTCKUM IEHTp Onarofapsi CBOel OJIM30CTH K
ropam ben-Aptyp (Ben Arthur), nyumnie usBectHoit noa HazBanueM «CanoxuHuk» (The Cobbler)
U3-3a TOrO, YTO TOpa HAallOMUHAET CBOMM CHJIYySTOM CallO)KHHMKA, CKJIOHUBIIETOCS HaJl CBOEH
pabotoii, u ben-Hapubsu (Ben Narnian).



O3zepo Jlox-JlomoHp siBisieTcst BTOpbIM 1O jiuHe (24 muian uian 38.8 KM), HEpBBIM 1O
mupuHe (5 Muiabp wid 8 KM) W IATHIM 1o rryouHe (610 ¢dyTtoB miam 185 meTpoB) o3epom
[Hotnanauu. [Inomans moBepxHOCTH o3epa camas Oonbmias B bputanuu (71.1 xB. kM nnn 25.4
KB. MHJIA), 1O OOBEMY BOJIBI OHO 3aHUMaeT BTopoe Mecto B bpurtanum (9,933,333,333,000
nutpoB). JIox-JIoMOHT — IPECHOBOJHOE 03€PO, OHO MOCTOSIHHO MOMOIHSAETCS TOPHBIMUA MOTOKAMH.
O3epo Oeper cBoe Ha3BaHHWE OT OJHOMMEHHOW ropbl beH-JIoMoHa, KOTOpas SBISETCS BTOPOH IO
BbicoTe Ha tore Hlortnanauu (3,112 ¢yra nunu 947 metpos). Ee nHazBanue nepeoautcs kak «['opa -
Mask» (“beacon mount”). 'opa ben-JlomoHn Ha MPOTSHKEHUHM MHOTHX BEKOB HCIIOIh30Bajiach
BUKMHIaMU KaK CMOTpoBasi TOouka. OHU BOJIOKOM TSIHYJM CBOU JJIMHHBIC JIOJKU Yepe3 Y3Kui
npoxoJ, coeauHsronmi o3epo Jlox-Jlomona ¢ Mopckum o3epom Jlox-Jlonr. Korga dacoBbie
3aMeyad BUKHHTOB, OHH Pa3KUTaIM OOJBIION KOCTEp Ha BEpIIMHE TOpHl. B pe3ynbTaTe OroHB
ObUT BUJCH HA MHOTHE MM BOKPYT U MPEAYNPEKIa KUTENEH 03epa, 4ToObl OHU TOTOBUJIM CBOU
JoMa K 000pOHE WIIK CIIacaICh OETCTBOM.

Ozepo Jlox-JloMoHA SBASETCS OJHUM HMX CaMbIX 3HAMEHHUTHIX BOJHBIX MAacCHBOB B MHpPE
elle ¥ MOoTOMY, 4TO C €ro MMEeHeM cBs3aHa necHs «Kpacusble, kpacuBbie Oepera Jlox-JlomoHga»
(“The Bonnie, Bonnie Banks of Loch Lomond”), koTopyto 3HaeT kaxaslii pedeHok. CiioBa 3Toi
IMECHH OBUIM B3ATHl W3 JIFOOOBHOTO MHCbMa MOJOOro cosgara-sxooura. Compgar ObLI
CTOPOHHUKOM CCBUJIBHOTO KOpoJjsg W3 nuHactuum CTroapToB BO Bpemsi BoccTanus 1745 ropa.
SK0oOUTHI IOTEPIENN MOPAKEHUE, M THICSIN BOCCTABIINX MSATE)KHUKOB OBUTH 3aXBAYCHBI B IJICH U
OCYXJIEHbI 32 TOCYJIapCTBEHHYIO M3MeHY. [IpuroBopeHHBII K CMEpPTH MOJIOJIOH COJAaT BPYUMII
CBOE TIOCTIE/IHEE MOCIaHNe CBOGH MOAPYTe B PyKH OCBOOOXKICHHOTO TOBapuila. B mecHe moeTcs o
MMCcbMe, KoTopoe myTemiecTByer mo «Bepxueir gopore» (“High road”), a nyx ka3HeHHOTO
MOJIOZOTO 4YesoBeka crpaHcTByeT o «Hmxueit mopore» (“Low road”), ayxoBHOM popore
obopatHo B lllotnanmuto. [lecus Obina Hanucana mau Hepr (Lady Nairn) B 1790 rogax, xoraa
SIKOOUTCTBO CHOBA 00pEI0 POMaHTUYECKHI OPEOT.

Crnenyromeil JOCTONMPUMEYATEILHOCTBIO 0 J0pore B HU3MEHHYI 4acTh lllortnanmun
(Lowlands) Oyxaer ropon dambapton (Dumbarton). /lamGapton 3Haunt «Kpemocts OpUTTOB»
(“The Fortress of the Britons”). /o 1034 roma ropoa ObL1 CTONMUIEH APEBHETO KOPOJIEBCTBA
opurroB Crpatkinaiin (Strathclyde); mocneanero, He3aBUCUMOTO pailoHa 3a mpenenaMu YaJibca,
I7le TOBOPWIN Ha Y3JbCKOM si3bIKe. [103ke 3TO KOposeBCTBO ObUIO OOBEAMHEHO C KOPOJIEBCTBOM
Annba (Alba) (tenepemnsist [otnanaus) nocie BerymieHus kopois Jankana (King Duncan) u3
Crparkmaiima Ha mnpecton AnbObl. Mmenno sroro Jlamkana wuzoOpasun lllekcnimp B cBoei
Tparequn «Mak6et» (“Macbeth”), Tem cambiM cienaB ero emie 601ee 3HAMEHUTHIM.

EcrtectBennas kpenocth, ckana lamOapton (Dumbarton Rock), cropoxur yctee peku
Knaiin 3amuB ®uprt-od-Knaiin (Firth of Clyde). IloctpoeHHble Ha cKaje HCKYCCTBEHHbBIE
dopTuduKanuu — 3T0O B OCHOBHOM Ka3apMbl, TIOCTPOSHHBIC B 00JIee MO3IHUI MTEPHOJI, C APEBHUX
BPEMEH COXpPAaHWIHCh TOJNBKO TeMHHMIA, BopoTa XII Beka M CONHEYHBIE YaChl, MOJAPCHHBIE
Mapueii, Koponepoii motnanamnes (Mary, Queen of Scots). Imenno otrciona B 1548 r. Mapus
Crroapt yexana Bo OpaHiuio, Korjaa el He HCIIOJHUIIOCH U 6 JIeT.

Teneps MBI mpoenem dyepe3 [maszro, MPOUCXOXKICHUE HA3BAHUST KOTOPOTO MPOAOTKACT
BBI3bIBaTh ropsuue cropbl. CrnoBo «Glasgow», ornpeneneHHo, KeIbTCKOe, BEPOsITHO, TajbcKoe. B
pa3HbIe BPEMEHA CYIIECTBOBAJIO HECKOJIBKO BApHUAHTOB AHTJIMMCKOTO HAIMKMCAHMS 3TOTO CIIOBA
OUYeHb OTIHMYAIOUIMXCA APYT oT Apyra. CocTaBHbIE 3JEMEHTHI CJIOBAa OCTAIOTCS HESCHBIMH, HE
TOBOPS yKe 00 X TOYHOM 3HAYCHUH.

B Hacrosiiiee BpemMsi HaMeTHIIACh TEHACHIIUS CBA3BIBATh HAa3BaHKE rOPo/ia C MacTOPAIbHOM,
KyJabTypHOH Temoil. Hambonee mnomynasipHbIMU, HECOMHEHHO, SBIISIIOTCS TaKHE BapHUAHTHI
MepeBoia, Kak «MHUJIOE 3€JIEHOE MECTEUKOY C «3EJCHOMN JTOKOMHOWY, «3€eHbIN MOTOK», «3eleHas
MOHACTBIpCKasi apKaaa», «IEPKOBb BHYTPU OTOPOXKEHHOTO TMPOCTPAHCTBA», M «IIEPKOBH
Kanrturepuyc (Cun(tigernus) [Kentigern]. Bce sTu npeamnonoxeHuss UMEIOT paBHOE MpaBO Ha
CYILLIECTBOBAHHUE.



Takast HEONpENEICHHOCTh SBJISIETCS CBOECOOpa3HBIM MOAAPKOM [UIS CO3/aTesiell HOBOTO
oOpaza [';masro, ropoja, 4acto 3a CBOI MCTOPUIO HY’KIABIIETOCS B BO3POXKIECHWU B HOBOM
kayectBe. OOBABICHHBIN B KOHIIE XX BEKa BO3POXKIAIOIIEHCS KyJIbTYpHOU CTOJHUICH U «IIEPBBIM
MPEYCIEBAIOLIUM TOCT-MIPOMBIIINIEHHBIM TOpOJOoM», [71a3ro HaBiek Ha ce0s capKacTUYecKue
3aMeYaHusl MHOTHX JitoJieil. OHaKo 37eCh XOpOIo ObIII0 OBl BCIOMHHTD, YTO UMEHHO KYJIBTYPHOMR
CTOJIUIICH, a HE MPOMBINUICHHOW W TOPTOBOM OH OBLI OONBIIYIO 4YacTh CBoeil ucropuu. Eciam
U3YyYUTh UCTOPHUIO ['71a3r0, TO BBIACHSETCS, YTO TOPOJ B TEUYEHHUE JIBYX BEKOB OBUI «MHPOBBIM
MPOMBIIIJICHHBIM IIEXOM», B TE€YEHHE TpeX BEKOB «(haOpUYHBIM U KOMMEPUYECKUM LEHTPOM
[lotnananm», a B TECYEHUH IIECTH BEKOB BaKHBIM HAYyUYHBIM U JYXOBHBIM LICHTPOM.

Co6op I'masro Hauan crpouthes B KoHIEe XII cronerusi, yauBepcuteT ObL1 OCHOBaH B 1451
rofy M Iociie HEyJayHOIro Haudajga BHOBb Bocco3faH B 1577 rony. IlepBoHauanbHble 30aHUS
yHUBepcuTeTa OblTH cHeceHbI B 1870-p1X, 4TOOBI OCBOOOIUTE MECTO JIJIsi CTPOUTEIHLCTBA JKEJIEC3HON
JOpOrd. YHUBEPCUTET ObUI 3aHOBO IOCTPOEH HAa HOBOM 0Oo0Jiee BBIUTPBHIIIHOM C apXUTEKTYPHOMH
TOYKHM 3pEHHUs] MecTe, Ha OOpalleHHOM K ropoay [MIMOpCKOM XojMme, UM CEeroiHs 3aHHMaeT
MAacCCUBHBIE 3[1aHUS, [TOCTPOCHHBIE B HEO-TOTUYECKOM CTHJIE, CHIIY3T KOTOPBIX BEJINYECTBEHHO
BBIPHCOBBIBacTCS Ha GoHE HebA.

Korna I'masro mcuesHeT U3 Ballero Mosisi 3peHusl, Bbl Cpa3y 3aMETUTE OIPOMHBIE OTBAJIbI
KpacHOIrO ClaHIla U IOMMETEe, YTO MBI BEPHYJIUCh Ha TO MECTO, C KOTOPOrO Hayalau Halle
nyTeriecTBue. Bekope mokaxyTcst 3HaKOMble ouepTanusi DauHOypra. «Ctapblil Topo JBIMSIINAX
Tpyo» (Auld Reekie), kak koraa-To npo3sanu cronuity [loTmanaun, - KOHEI HAIIeH SKCKYPCHH.



	Город Обан, озера и замки Cеверо-шотландского нагорья 
	Проехав еще несколько миль, мы подъедем к городу Калландер (Callander). Возникший в середине XVIII века на месте конфискованных поместий семьи якобитов Драммондов (Drummond), в XIX веке благодаря роману Вальтера Скотта “Лэди озера” (Sir Walter Scott’s novel The Lady of the Lake), а также «открытию» викторианцами «романтического» шотландского нагорья, город превратился в туристический центр. Но настоящую популярность городу принесло то, что он появился в сериале 1960-70х годов «Медицинский журнал доктора Финли» (Dr Finley’s Casebook) под вымышленным  названием город Таннохбрей (Tannochbrae). 
	После Калландера (Callander) извилистая дорога приведет нас к нашей первой остановке в местечке Килмахог (Kilmahog). Слово “Kil” или “Cille” переводится с гэльского языка как пещера, дом древнеирландского христианского священника, старинная церковь. Слово “Mahog” – это почти определенно искажение имени первого христианского миссионера. Следовательно, слово Kil-Mahog это тоже, что церковь Махога. Старой церкви больше не существует. Но в деревне есть две шерстяные ткацкие фабрики, которые ткали скатерти и клетчатую шерстяную материю в XIX и начале XX века. Теперь там находится кафе и сувенирный магазин. 


